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TÍTULO / TEMA DEL PROGRAMA: Literatura latinoamericana colonial: mestizaje y nación indiana 

 

 

a. Fundamentación y descripción 

 

El presente programa propone una lectura de la literatura latinoamericana colonial y sus 

proyecciones en los siglos XIX y XX a partir del concepto de mestizaje problematizado desde diferentes 

perspectivas teóricas. 

Si bien, en cuanto a lo discursivo-literario, el programa estará centrado en el estudio de la obra del 

Inca Garcilaso, analizaremos los Comentarios reales en relación con cronistas indígenas, con náufragos 

como Alvar Núñez y Hans Staden, y con traductores-etnógrafos como fray Ramón Pané. Además, 

                                                 
1 Establece para el dictado de las asignaturas de grado durante la cursada del 1º y 2º cuatrimestre de 2022 las pautas 

complementarias a las que deberán ajustarse aquellos equipos docentes que opten por dictar algún porcentaje de su asignatura en 

modalidad virtual. 
2 Los/as docentes interinos/as están sujetos a la designación que apruebe el Consejo Directivo para el ciclo lectivo 

correspondiente. 

 



 

profundizaremos sobre la concepción de la guerra presente en los Comentarios en relación con Ruy Díaz 

de Guzmán en el Río de la Plata y con Alonso de Ercilla en Chile; estudiaremos el llamado “encuentro de 

Cajamarca” desde sus primeras manifestaciones en crónicas coloniales tempranas hasta sus reescrituras en 

el siglo XX; e indagaremos, para finalizar, la influencia de Garcilaso de cara a las independencias 

americanas. En ese recorrido, que propone la lectura de la obra del Inca en constelación con otros textos 

literarios, históricos o de teoría literaria, consideraremos un complejo proceso histórico-cultural –desde el 

siglo XVI al siglo XIX- atravesado por relaciones de poder, invisibilizaciones y silenciamientos. Escrituras, 

reescrituras, borramientos, imposiciones y resistencias pondrán en evidencia la actualización en el tiempo 

de una tensión que se sostiene, una imposibilidad de armonía que impregna sucesivamente crónicas, cartas, 

obras de teatro, libretos de ópera y obras indigenistas. 

En cuando a la perspectiva teórica, si para algunos la obra del Inca fue considerada peligrosa, -

recordemos que, como consecuencia del gran levantamiento de indígenas, mestizos y criollos liderado por 

Túpac Amaru II en 1782, una real cédula prohibió la circulación de los libros del Inca Garcilaso en el 

virreinato del Perú- para otros, como José Carlos Mariátegui, esta se coloca en el centro del corpus 

latinoamericano y se identifica con el espíritu de la “peruanidad”. En ese sentido, estudiaremos la 

propuesta de Antonio Cornejo Polar, que continuó con la perspectiva de Mariátegui, en diálogo con otras 

aproximaciones teóricas como las de Rodolfo Kush, Mercedes López-Baralt y José Antonio Mazzotti. 

 

 

b. Objetivos: 

 

 • Que el estudiante sea capaz de realizar una lectura propia de la producción textual latinoamericana 

de los siglos XVI al XIX, considerando constelaciones textuales que se articulan en torno al concepto de 

mestizaje, sus implicancias y derivas.  

• Que el estudiante sea capaz de comprender los mecanismos retórico-literarios presentes en la obra 

del Inca Garcilaso y su proyección en la literatura latinoamericana desde la colonia hasta la actualidad. 

• Que el estudiante sea capaz de articular y relacionar críticamente los contenidos teóricos con el 

corpus textual seleccionado. 

 

 

c. Contenidos:  

 

Unidad I: Mestizaje, cuerpo y retórica 

 

Proyecto político de expansión, instrumento de control y asentamiento territorial. Escritura y oralidad, 



 

traducción y mezcla de entidades puras, insoportable hedor de lo diferente o lugar inestable de enunciación.  

 

• Ramón Pané, Relación de las antigüedades de los indios. 

• Martin Lienhard, “La crónica mestiza en México y Perú hasta 1620: Apuntes para su estudio 

histórico-literario”. 

• Laura Catelli, “Y de esta manera quedaron todos los hombres sin mujeres: el mestizaje como 

estrategia de colonización en La Española (1501-1503)”. 

• Antonio Cornejo Polar, “Las suturas homogeneizadoras. Los discursos de la armonía imposible”. 

• Rodolfo Kusch, “El hedor de América”. 

• Serge Gruzinski, “Mezclas y mestizajes”. 

• Silvia Tieffemberg, “Un lugar de enunciación inestable”. 

 

 

Unidad II: Cajamarca, encuentro y desencuentros  

 

La voz y la letra, racionalidades en pugna. Intérprete, traductor, traidor. ¿El comienzo de la heterogeneidad 

en las literaturas andinas?  

 

• Antonio Cornejo Polar, Cap. I “El comienzo de la heterogeneidad en las literaturas andinas: voz y 

letra en el ‘diálogo’ de Cajamarca”, Escribir en el aire, (1994). 

• Martin Lienhard, La voz y su huella: Escritura y conflicto étnico-social en América Latina (1492-

1988), 1989. 

• Garcilaso de la Vega, Comentarios reales, Libro Cuarto (1609). 

• Garcilaso de la Vega, Cap. XXII, “La oración que el Padre Fray Vicente de Valverde hizo al Inca 

Atahuallpa”, Cap. XXIII “Las dificultades que hubo para no interpretarse bien el razonamiento de Fray 

Vicente Valverde”, Cap. XXIV “Respuesta de Atahuallpa a la oración del religioso”, Cap. XXV “De un 

gran alboroto que hubo entre los indios y 

españoles”, Historia General del Perú (1617). 

• Guamán Poma de Ayala, “Atagualpa Inga está en la ciudad de Caxamarca en su trono”, Nueva 

corónica y buen gobierno, (ca. 1615). 

• Titu Cusi Yupanqui, Instrucción del Inga Don Diego de Castro Tito Cussi Yupangui (1570). 

• Diego de Trujillo, “Caxamalca”, Relación del descubrimiento del reyno del Perú (1571). 

 

 

Unidad III: Cajamarca, nuevos desencuentros  



 

 

Cajamarca, proyecciones y reescrituras en la literatura del siglo XX. Desde el “poema incaico” que recibió 

el Premio Nacional de Literatura, hasta el sacrificio de Atahualpa y las vicisitudes de la censura durante la 

dictadura militar argentina.  

 

• Ataliva Herrera, Las vírgenes del Sol (1920). 

• Claude Demarigny, Cajamarca (1979). 

• Carlos Rossi Elgue, “La conquista de las “vírgenes del Sol”: de las crónicas del siglo XVI a la 

ópera argentina del siglo XX”. 

 

 

Unidad IV: El náufrago y la desnudez como mestizaje cultural 

 

Pedro Serrano, primer protagonista de los Comentarios reales. Naufragio y sobrevivencia como botín del 

fracaso. La desnudez adánica. El cruce de la frontera y la validación de un ‘discurso verdadero’. 

 

• Garcilaso de la Vega, Comentarios reales (1609), Libro Primero, Cap. VIII. 

•  Luis Ramírez, “Carta” (1528).  

• Juan José Saer, El entenado (1983). 

• Hans Staden, Verdadera historia y descripción de un país de salvajes desnudos, feroces y 

caníbales, situado en el Nuevo Mundo América (1557). 

• Alvar Núñez Cabeza de Vaca, Naufragios ([1542]1555), Caps. I – XIV. 

• María Juliana Gandini, “Traduciendo a los otros: cadenas de interpretación entre América y Europa 

en torno a los Naufragios de Álvar Núñez Cabeza de Vaca”. 

• Lisa Voigt, “La “historia verdadera” del cautiverio y del naufragio en los imperios ibéricos”. 

• Carlos Rossi Elgue, “Navegando en la oscuridad. El miedo en el discurso inicial sobre el Río de la 

Plata” 

 

Unidad V: El cronista como traductor y etnógrafo 

 

El primer etnógrafo de la expansión: fray Ramón Pané. El Inca Garcilaso, traductor de León Hebreo y auto-

etnógrafo del pueblo andino. 

 

• Ramón Pané, Relación de las antigüedades de los indios (1498). 

• Garcilaso de la Vega, “Dedicatoria” de La traducción del indio de los tres Diálogos de Amor de 



 

León Hebreo (1590) 

• Garcilaso de la Vega, Comentarios reales (1609), Libro Segundo, Cap. XXVII; Libro Tercero, 

Caps. V a VIII. 

• Mercedes López-Baralt, “El otro escribe su propia etnografía” de El Inca Garcilaso, traductor de 

culturas. 

• Silvia Tieffemberg, “Traducir, la escritura en movimiento. El inca Garcilaso traduce a León 

Hebreo”. 

• Carlo Ginzburg, “Ethnophilology: two case studies” (hay traducción). 

 

 

Unidad VI. La guerra o “civilización” y “barbarie”  

 

Los Incas en los límites del imperio: los mapuches, los chiriguanas. El Río de la Plata y la conquista de 

Chile en la visión el Inca. El Otro bárbaro, salvaje y antropófago. Fronteras identitarias donde mestizos y 

mujeres forjan la memoria. 

 

• Garcilaso de la Vega, Comentarios reales (1609), Libro Séptimo, Caps. XIII a XXIX. 

• Ruy Díaz de Guzmán, “Relación sobre la incursión a tierra de chiriguanas” (1618). 

• Alonso de Ercilla, La Araucana (1569), Cantos III, IV, V y VI.  

• Fray Diego de Ocaña, “Descripción del reino de Chile” de Viaje por el Nuevo mundo: de 

Guadalupe a Potosí, 1599-1605. 

• Rolena Adorno, “Chile en los Comentarios reales: Londres, 1625”. 

• Luis Barrales, Xuárez (2015). 

• Josefina de la Maza, “De géneros y obras maestras: La Fundación de Santiago (1888) de Pedro 

Lira”. 

• Ezequiel Pérez, “Territorios del discurso. Representaciones del reino de Chile en Pedro de Valdivia 

y Jerónimo de Vivar (1545-1558)”. 

 

Unidad VII: Mestizaje, historiografía, literatura 

 

El Inca Garcilaso y Ruy Díaz de Guzmán en la Historia de la literatura argentina de Ricardo Rojas. El 

mestizaje como basamento constitutivo de la primera historia literaria nacional en América Latina. La 

literatura, totalidad contradictoria en el pensamiento de Antonio Cornejo-Polar. El indigenismo como 

respuesta compleja ante el problema de la identidad. 

 



 

• Ricardo Rojas, “Primer ensayo de una historia argentina” (1917).  

• Antonio Cornejo Polar, Clorinda Matto de Turner, novelista. Estudios sobre Aves sin nido, Índole y 

Herencia1(1992). 

• Clorinda Matto de Turner, Aves sin nido (1889). 

• Ventura García Calderón, “La venganza del cóndor” (1924). 

 

 

Unidad VIII: Patria y nación 

 

El Inca Garcilaso y el concepto étnico-cultural de nación. Mestizo y autor: ¿un sujeto descentrado, portador 

de escrituras múltiples y fidelidades encontradas? El Inca en las cartas de Viscardo y Guzmán, Miranda y 

Bolívar. La invención nacional criolla. 

 

• Viscardo y Guzmán, Juan Pablo, Carta dirigida a los españoles americanos (ca. 1791). 

Francisco de Miranda, “Por la patria el vivir es agradable y el morir glorioso” (Proclama, 1801). 

• Simón Bolívar “Carta de Jamaica” (1815). 

• Jesús Díaz-Caballero, “Nación y patria: las lecturas de los Comentarios reales y el patriotismo 

criollo emancipador” (2004). 

• José Antonio Mazzotti, “La invención nacional criolla a partir del Inca Garcilaso: las estrategias de 

Peralta y Barnuevo” (2000).  

 

 

d. Bibliografía, filmografía y/o discografía obligatoria, complementaria y fuentes, si 

correspondiera: 

 

Unidad I 

 

Bibliografía/Filmografía/Discografía obligatoria 

 

Catelli, Laura, “Y de esta manera quedaron todos los hombres sin mujeres: el mestizaje como estrategia de 

colonización en La Española (1501-1503)”, Revista de Crítica literaria Latinoamericana, 37, 74, 2011, pp. 

217-238. 

 

Cornejo Polar, Antonio, “Las suturas homogeneizadoras. Los discursos de la armonía imposible” en 

Escribir en el aire. Lima, Horizonte, 1994, pp. 91-107. 



 

 

Gruzinski, Serge, “Mezclas y mestizajes”, en El pensamiento mestizo. Cultura amerindia y civilización del 

Renacimiento. Buenos Aires, Paidós [1999] 2007, cap. 3., pp. 75-106. 

 

Kush, Rodolfo, “El hedor de América” en Jose A. Tasat, Juan P. Pérez (coords.), El hedor de América. 

Reflexiones interdisciplinarias a 50 años de la América profunda de Rodolfo Kush. Buenos Aires, CCC, 

2013, pp. 31-38. 

 

Lienhard, Martin, “La crónica mestiza en México y Perú hasta 1620: Apuntes para su estudio histórico-

literario”, en Revista de Crítica Literaria Latinoamericana, Año 9, No. 17, Sociedad y Literatura en 

América Latina, 1983, pp. 105-115 

 

Tieffemberg, Silvia, “Lugares de enunciación inestables” en Telar. Revista del Instituto Interdisciplinario 

de Estudios Latinoamericanos (IIELA), 11-12 IX, 2013-1014, pp. 273-287. 

 

Bibliografía complementaria 

 

Abulafia, David, El descubrimiento de la humanidad. Encuentros atlánticos en la era de Colón, Barcelona, 

Crítica, 2009. 

 

Brading, David, Orbe indiano. De la monarquía católica a la república criolla, 1492-1867, México, Fondo 

de Cultura Económica, 2003. 

 

Gerbi, Antonello, La naturaleza de las Indias Nuevas. De Cristóbal Colón a Gonzalo Fernández de 

Oviedo, México, Fondo de Cultura Económica, /1975/ 1978. 

 

Potthast-Jutkeit, Bárbara, et al. ¿Paraíso de Mahoma o País de las Mujeres? El rol de la familia en la 

sociedad paraguaya del siglo XIX. Asunción, Instituto Cultural Paraguayo-Alemán, 1996. 

 

Salas, Alberto M. Crónica florida del mestizaje de las Indias. Siglo XVI. Buenos Aires, Losada, 1960. 

 

Fuentes 

 

Pané, Ramón, Relación de las antigüedades de los indios. México, Siglo XXI, [1498] 1988. 

 



 

 

Unidad II  

 

 

Bibliografía/Filmografía/Discografía obligatoria 

 

Cornejo Polar, Antonio, Cap. I “El comienzo de la heterogeneidad en las literaturas andinas: voz y letra en 

el ‘diálogo’ de Cajamarca”, Escribir en el aire. Lima, Horizonte, 1994, pp. 25-50. 

 

Lienhard, Martín. La voz y su huella: Escritura y conflicto étnico-social en América Latina (1492-1988), 

Premio Casa de las Américas, 1989, capítulos 1 - 4. 

 

Bibliografía complementaria 

 

Guérin, Miguel, “Texto, reproducción y transgresión. La relectura de las crónicas de Indias como 

testimonio de la modernidad, Actas del Coloquio Internacional Letras Coloniales Hispanoamericanas 

“Literatura y cultura en el mundo colonial hispanoamericano”, Buenos Aires, Asociación de Amigos de 

la Literatura Latinoamericana, 1994, pp. 57-66. 

 

Fuentes 

 

Garcilaso de la Vega, Inca, Cap. XXII, “La oración que el Padre Fray Vicente de Valverde hizo al Inca 

Atahuallpa”, Cap. XXIII “Las dificultades que hubo para no interpretarse bien el razonamiento de Fray 

Vicente Valverde”, Cap. XXIV “Respuesta de Atahuallpa a la oración del religioso”, Cap. XXV “De un 

gran alboroto que hubo entre los indios y españoles”, de Historia General del Perú (1617) en 

http://shemer.mslib.huji.ac.il/lib/W/ebooks/001531298.pdf,  

pp. 71-82. 

 

--------, Comentarios reales, Comentarios reales de los Incas. Caracas, Ayacucho, [1609]1985, Libro 

Cuarto, Caps. I a VI. 

 

Poma de Ayala, Felipe Guamán. “Atagualpa Inga está en la ciudad de Caxamarca en su trono” en Primer 

Nueva Corónica y Buen Gobierno. Edición crítica de John V. Murra y Rolena Adorno. México, Siglo XXI, 

2006, [ca. 1615], folio 384 [386]. 

 

http://shemer.mslib.huji.ac.il/lib/W/ebooks/001531298.pdf


 

Trujillo, Diego de, “Caxamalca” en Relación del descubrimiento del reyno del Perú. Edición, prólogo y 

notas de Raúl Porras Barrenechea. Sevilla, Escuela de Estudios Hispano Americanos de Sevilla, [1571] 

1948, pp. 55-64. 

 

Yupanqui, Titu Cusi, Instrucción del Inga Don Diego de Castro Tito Cussi Yupangui, ed. Liliana Regalado 

de Hurtado. Lima, Pontificia Universidad Católica del Perú, [1579] 1992, pp. 3-13. 

 

Unidad III 

 

Bibliografía/Filmografía/Discografía obligatoria 

 

Rossi Elgue, Carlos, “La conquista de las ‘vírgenes del Sol’: de las crónicas del siglo XVI a la ópera 

argentina del siglo XX” (2021) Inédito. 

 

Tieffemberg, Silvia, “Matrices coloniales: de Lucía Miranda al `encuentro de Cajamarca´”, en Actas I 

Coloquio del Centro de Investigaciones y Estudios en Teoría Poscolonial, Centro de Investigaciones y 

Estudios en Teoría Poscolonial,  Facultad de Humanidades y Artes, Universidad Nacional de Rosario, 

2012. 

 

Bibliografía complementaria 

 

Jitrik, Noé, Historia e imaginación literaria. Las posibilidades de un género. Buenos Aires, Buenos Aires, 

Biblos, 1995. 

 

Pons, María Cristina, Memorias del olvido. La novela histórica de fines del siglo XX, México, Siglo XXI, 

1996. 

 

Fuentes 

 

Demarigny, Claude, Cajamarca. Partitura para teatro. Buenos Aires, Talía, 1979. 

 

Herrera, Ataliva. Las vírgenes del Sol. Libreto de la ópera homónima compuesta por Alfredo L. Schiuma. 

Buenos Aires, Librería del Colegio, 1939. 

 

Unidad IV 



 

 

Bibliografía/Filmografía/Discografía obligatoria 

 

Gandini. María Juliana, “Traduciendo a los otros: cadenas de interpretación entre América y Europa en 

torno a los Naufragios de Álvar Núñez Cabeza de Vaca”, Malena López Palmero et. al., Fragmentos 

imperiales: textos e imágenes de los imperios coloniales en América (siglos XVI-XVIII). Buenos Aires, 

Biblos, 2013. 

 

Rossi Elgue, Carlos, “Navegando en la oscuridad. El miedo en el discurso inicial sobre el Río de la Plata”, 

en Hipogrifo. Revista de literatura y cultura del Siglo de Oro, 6, 2, 2018. 

 

Voigt, Lisa, “La “historia verdadera” del cautiverio y del naufragio en los imperios ibéricos”, Revista 

Iberoamericana, LXXV, 228, 2009, pp. 657-674. 

 

Bibliografía complementaria 

 

Adorno, Rolena “La negociación del miedo en Los Naufragios de Cabeza de Vaca” en Margo Glantz, 

coord. Notas y comentarios sobre Alvar Nuñez Cabeza de Vaca, Mexico, Grijalbo, 1993, pp. 309-350. 

 

Glantz, Margo, “El cuerpo inscrito y el texto escrito o la desnudez como naufragio” en La desnudez como 

naufragio. Madrid, Iberoamericana-Vervuert, 2005. 

 

Jáuregui, Carlos A., Canibalia. Canibalismo, calibanismo, antropofagia cultural y consumo en América 

Latina, Madrid, Iberoamericana, 2008. 

 

Monteleone, Jorge, “Eclipse del sentido: de Nadie nada nunca a El entenado de Juan José Saer” en Roland 

Spiller ed. La novela argentina de los años 80, Frankfurt am Main, Vervuert, 1991. 

 

Petrich, Perla. 1991. “Historia y discurso ficcional de la conquista: Mujica Láinez, Saer y Moyano” en Río 

de La Plata. Culturas, 11-12, pp. 371-379. 

 

Pranzetti, Luisa, “Cabeza de Vaca, el náufrago escritor”, en Historia de la cultura literaria en 

Hispanoamérica I, Dir. D. Puccini y S. Yurkievich, México, Fondo de Cultura Económica, 2010. 

 

Saer, Juan José, El concepto de ficción. Buenos Aires, Seix Barral /1997/ 2004. 



 

 

Tieffemberg, Silvia, “Luis de Miranda, el anhelo y el hambre” en Romance de Luis de Miranda. Edición de 

Silvia Tieffemberg. “Estudio introductorio”, Carlos Rossi Elgue, Pablo Seckel, Silvia Tieffemberg, María 

Inés Zaldívar Ovalle. Madrid, Iberoamericana-Vervuert, 2014, pp. 11-39. 

 

Villoro, Juan, “La víctima salvada: El entenado de Juan José Saer” en De eso se trata: ensayos literarios, 

Barcelona, Anagrama, 2008, pp. 188-198. 

 

Fuentes 

 

Garcilaso de la Vega, Inca, “Comentarios Reales de los Incas. Caracas, Ayacucho, [1609]1985, Cap. VIII. 

 

Núñez Cabeza de Vaca, Alvar, Naufragios, en Naufragios y Comentarios, Madrid, Dastin, [1542] 2003. 

 

Ramírez, Luis, “Carta de […] a su padre desde Brasil (1528)”: Orígenes de lo ‘real maravilloso´ en el 

Cono Sur, ed., intr. y notas de Juan F. Maura, Col. Textos de la revista Lemir, 2007.  

 

Saer, Juan José, El entenado. Buenos Aires, Seix Barral, 2002. 

 

Staden, Hans, Viajes y cautiverio entre los caníbales. Buenos Aires, Nova, [1557] 1945. 

 

Unidad V 

 

Bibliografía/Filmografía/Discografía obligatoria  

 

Ginzburg, Carlo, “Ethnophilology: two case studies”, en Global Intellectual History, 2, 1, 2017, pp. 3-17. 

 

López-Baralt, Mercedes, “El otro escribe su propia etnografía” de El Inca Garcilaso, traductor de culturas. 

Madrid, Iberoamericana-Vervuert, 2011, pp. 73-85. 

 

Tieffemberg, Silvia, “Traducir, la escritura en movimiento. El inca Garcilaso traduce a León Hebreo” en 

Literatura latinoamericana colonial. Hacia las totalidades contradictorias. Buenos Aires, Editorial de la 

Facultad de Filosofía y Letras, Universidad de Buenos Aires, 2010. 

 

Bibliografía complementaria 



 

 

Arrom, José J., “Fray Ramón Pané, descubridor del hombre americano”, Thesaurus, 47, 2, 1992.  

 

Caresani, Rodrigo, “Escenas de traducción en los Comentarios Reales del Inca Garcilaso”, Anclajes, XVII, 

1, 2013, pp. 1.20. 

 

Garcilaso de la Vega, Inca, La traducción del Indio de los tres Diálogos de Amor de León Hebreo, 

Madrid, Pedro Madrigal, 1592. 

 

-----, Relación de la descendencia del famoso Garci Pérez de Vargas. Alicante, Biblioteca Virtual Miguel 

de Cervantes. Madrid, Biblioteca Nacional, [1593] 2009,  

 

-----, La Florida del Inca: historia del adelantado Hernando de Soto […]. Alicante, Biblioteca Virtual 

Miguel de Cervantes, Madrid, Biblioteca Nacional, [1605] 2009.  

 

-----, Historia general del Perú: trata el descubrimiento de él y como lo ganaron los españoles, las guerras 

civiles que hubo entre Pizarros y Almagros [...]. Alicante, Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes, Madrid, 

Biblioteca Nacional, [1617] 2008. 

 

--------, La historia general de las Indias y nuevo mundo de Francisco López de Gómara, anotada por el 

Inca Garcilaso. Alicante, Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes, [1555] 2002. 

 

Olivier, José, ed., El Caribe precolombino: fray Ramón Pané y el universo taíno, Barcelona, Museu 

Barbier-Mueller, 2009. 

 

Tedeschi, Stefano, “El Inca Garcilaso de la Vega, obra maestra de la transculturación”, en Historia de la 

cultura literaria en Hispanoamérica I, Dir. D. Puccini y S. Yurkievich, México, Fondo de Cultura 

Económica, 2010. 

 

Tieffemberg, Silvia, “Amamantar/sustentar la verdad”, Actas del VII Congreso Nacional de Hispanistas 

"Hispanismo: Discursos Culturales, Identidad y memoria", Facultad de Filosofía y Letras de la 

Universidad Nacional de Tucumán-Asociación Argentina de Hispanistas, 2004. 
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Bibliografía complementaria 
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personajes históricos mitificados en Xuárez de Luis Barrales y Manuela Infante”, Apuntes de teatro, 143, 
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-------------------, Eurindia. Ensayo de estética sobre las culturas americanas. Buenos Aires, Losada, 

[1924] 1951. 
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e. Organización del dictado de la materia:  

      

Se dicta en modalidad presencial. De forma transitoria, y según lo pautado por la resolución REDEC-2021-

2174-UBA-DCT#FFYL, el equipo docente puede optar por dictar hasta un treinta por ciento (30%) en 

modalidad virtual mediante actividades exclusivamente asincrónicas.  

El porcentaje de virtualidad y el tipo de actividades a realizar en esa modalidad se informarán a través de la 

página web de cada carrera antes del inicio de la inscripción. 



 

 

- Carga Horaria:  

- Materia Cuatrimestral: La carga horaria mínima es de 96 horas (noventa y seis) y comprenden un 

mínimo de 6 (seis) y un máximo de 10 (diez) horas semanales de dictado de clases. 

 

f. Organización de la evaluación:  

Régimen de 

PROMOCIÓN DIRECTA (PD) 

 

Establecido en el Reglamento Académico (Res. (CD) Nº 4428/17. 

El régimen de promoción directa consta de 3 (tres) instancias de evaluación parcial. Las 3 instancias 

serán calificadas siguiendo los criterios establecidos en los artículos 39º y 40º del Reglamento Académico 

de la Facultad.  

 

Aprobación de la materia: 

La aprobación de la materia podrá realizarse cumplimentando los requisitos de alguna de las siguientes 

opciones:  

 

Opción A 

-Aprobar las 3 instancias de evaluación parcial con un promedio igual o superior a 7 puntos, sin registrar 

ningún aplazo.  

 

Opción B 

-Aprobar las 3 instancias de evaluación parcial (o sus respectivos recuperatorios) con un mínimo de 4 

(cuatro) puntos en cada instancia, y obtener un promedio igual o superior a 4 (cuatro) y menor a 7 (siete) 

puntos entre las tres evaluaciones. 

-Rendir un EXAMEN FINAL en el que deberá obtenerse una nota mínima de 4 (cuatro) puntos.  

 

Se dispondrá de UN (1) RECUPERATORIO para aquellos/as estudiantes que: 

- hayan estado ausentes en una o más instancias de examen parcial;  

- hayan desaprobado una instancia de examen parcial. 

La desaprobación de más de una instancia de parcial constituye la pérdida de la regularidad y el/la 

estudiante deberá volver a cursar la materia.  

Cumplido el recuperatorio, de no obtener una calificación de aprobado (mínimo de 4 puntos), el/la 

estudiante deberá volver a inscribirse en la asignatura o rendir examen en calidad de libre. La nota del 



 

recuperatorio reemplaza a la nota del parcial original desaprobado o no rendido. 

La corrección de las evaluaciones y trabajos prácticos escritos deberá efectuarse y ser puesta a disposición 

del/la estudiante en un plazo máximo de 3 (tres) semanas a partir de su realización o entrega.  

 

VIGENCIA DE LA REGULARIDAD:  

Durante la vigencia de la regularidad de la cursada de una materia, el/la estudiante podrá presentarse a 

examen final en 3 (tres) mesas examinadoras en 3 (tres) turnos alternativos no necesariamente 

consecutivos. Si no alcanzara la promoción en ninguna de ellas deberá volver a inscribirse y cursar la 

asignatura o rendirla en calidad de libre. En la tercera presentación el/la estudiante podrá optar por la 

prueba escrita u oral. 

A los fines de la instancia de EXAMEN FINAL, la vigencia de la regularidad de la materia será de 4 

(cuatro) años. Cumplido este plazo el/la estudiante deberá volver a inscribirse para cursar o rendir en 

condición de libre. 

 

RÉGIMEN TRANSITORIO DE ASISTENCIA, REGULARIDAD Y MODALIDADES DE 

EVALUACIÓN DE MATERIAS: El cumplimiento de los requisitos de regularidad en los casos de 

estudiantes que se encuentren cursando bajo el Régimen Transitorio de Asistencia, Regularidad y 

Modalidades de Evaluación de Materias (RTARMEM) aprobado por Res. (CD) Nº 1117/10 quedará sujeto 

al análisis conjunto entre el Programa de Orientación de la SEUBE, los Departamentos docentes y el 

equipo docente de la materia. 

 

 

g. Recomendaciones 

Se recuerda a los alumnos extranjeros que el cursado de la materia implica un trabajo intensivo con lectura 

y análisis de textos, algunos de los cuales se encuentran en español antiguo, de manera que es 

imprescindible un desempeño óptimo de lecto-escritura en español. 

 

 

             Miguel Vedda 

Director del Departamento de Letras                                                                 Silvia Tieffemberg 

 

                                                                                                                             Profesora Adjunta 


